
FONDO MONETARIO INTERNACIONAL 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

Del proyecto de Ley por el cual se aprueba la Segunda Enmienda al Convenio 
Constitutivo del Fondo Monetario Internacional. 

Honorables Senadores: 

A nombre del Gobierno Nacional tenemos el honor de presentar a la consideración 
del Honorable Senado de la República, ei proyeeto de ley "por el cual se aprueba la 
segunda enmienda del Convenio Constitutivo del Fondo Monetario Internacional", 
preparado por el Directorio Ejecutivo de dicha institución y aprobado por Resolución 
de la Junta de Gobernadores del Fondo el 30 de abril de 1976. 

I. Antecedentes 

Como bien es sabido, a raíz de la Segunda. Guerra Mundial la búsqueda de la 
reconstrucción económica de la posguerra constituyó una de las más inquietantes preo­
cupaciones. Hubo entonces la ineludible necesidad de buscar y acordar medidas ur­
gentes de acción y de cooperación tendientes a restaurar el averiado mecanismo mo­
netario internacional. 

La constitución de una futura organización monetaria y f inanciera, que permi­
tiera hacer frente a los graves y urgentes problemas que esa conflagración había 
ocasionado a la economía mundial, dio origen a la convocatoria de la Conferencia Mo­
netaria y Financiera de las Naciones Unidas y Asociadas, celebrada. en 1944 en 
Bretton Woods, Estados Unidos. 

De esa conferencia, convocada a iniciativa del Presidente Roosevelt y precedida 
de serios informes, proyectos y planes, elaborados por expertos monetarios y econo­
mistas1 surgieron dos organismos internacionales, uno para propósitos de financia­
miento al desarrollo, el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento, y otro 
monetario, encargado de supervisar la liquidez monetaria mundial, el Fondo Mone­
·ta rio Internacional. Los fines esenciales de éste último fueron los de promover la 
cooperación monetaria internacional, facilitar la expansión y el desarrollo equilibra.. 
do del comercio internacional, promover la estabilidad y eliminar re::;tricciones del 
cambio de los países, ayudar a establecer un sistema de pagos multilaterales, Y faci­
litar temporalmente recursos tendientes a. corregir los desequilibrios de Balanza de 
Pagos y acortar y disminuir su grado de duración. 

E l convenio constitutivo del Fondo entró en vigencia el 27 de diciembre de 1945; 
inició labores en marzo de 1947 y el Congreso de Colombia autorizó la adhesión del 
pais por medio de la Ley 96 de 24 de Diciembre de 1946. 

Una primera enmienda a los estatutos del mencionado organismo monetario se 
produjo en 1969, en virtud de la recomendación fonnulade por la Junta do Gober­
nadores a los Directores Ejecutivos del Fondo con el fin de establecer, éntre otras, 
enmiendas a las normas y prácticas de la entidad -tales como las relativas a cuotas, 
modificaciones uniformes y proporcionales de las paridades y mantenimiento del valor 
oro; disposiciones sobre la utilización de recursos; reglas sobre recompras; preceptos 
sobre comisiones e intereses; principios aplicables sobre distribución de ingresos netos 
y creación del Comité de Interpretación- un sistema hasedo en lo. facultad confe­
rida al Fondo para emitir dex·echos especiales de giro -DEG--, como el primor activo 
internacional •de reserva creado por decisión de la Comunidad Internacional. 

Ln p1·imera enmienda .al Convenio Constitutivo del Fondo íue aprobada por el 
Honorable Congreso de la República, según la Ley 2~ del 26 de Septiembre de 1969 
(Diario Oficial 82.916). 

Sa lvo la enmienda sob1·e el establecimiento de los mencionados derechos especia­
les de giro - DEG-, -para algunos economistas estas modific.aeiones solo constitu-
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yoron una aclaración o codificación de práctica ya creadas a lo largo de los años y 
que de hecho habian estado en vigencia como politica realmente aplicada por el Fondo. 
Por lo tanto, no era de extrañarse que se precisaran nuevas modificaciones al Con­
venio o el cambio total del sistema. Siempre hab1a existido una aceptación general 
de que el Fondo no estaba cumpliendo a cabalidad los fines propios para los cuales 
fue creado. 

Esta situación ha producido y mantenido una preocupante incertidumbre en el 
ámbito monetario mundial. Se han esperado, desde entonces, nuevos cambios estruc­
turales que le permitan al Fondo prestar una real y efectiva cooperación monetaria 
internécional para que el espíritu que su creación alimentó en todas las naciones, 
especialmente en las de menor desarrollo económico, se cumpla a cabalidad. 

La reciente crisis monetaria internacional, cuyas perturbadoras secuelas aún pa­
dece el mundo, precipitó la necesidad de introducirle profundas modificaciones es­
tructurales al Convenio Constitutivo del Fondo Monetario Internacional. 

Finalizada la Segunda Guerra Mundial en Europa Occidental y Japón, todo era 
miseria y pobreza. Asimismo, era manifiesta la escasez de dólares y visible la depre­
sión en todos los niveles económicos. 

Sin embargo, con el correr de los años vino la recuperación industrial en la Co• 
munidad Económica Europea y Japón y las balanzas de pagos de estos paises pasa­
ron de una situación de déficit a una de superávit. 

Paralelamente, el déficit de pagos de Estados Unidos se convirtió en la principal 
fuente de reservas. La economfa mundial las requería y únicamente era posible ob­
tenerlas por medio de activos oficiales en dólares. El oro, la otra unidad de reserva, 
mantuvo su precio constante e inevitablemente la producción de ese metal se estancó. 
La crisis mundial asomaba sus primeros sf.ntomas. Para conjurarla, en la década de 
1960 se crearon una serie de mecanismos, tales como el pool del oro, el acuerdo 
swap, el acuerd6 general de préstamos y se implantó el nuevo sistema do derechos 
especiales de giro -DEG-. Empero, estas medidas solo sirvieron para aplazar el 
inevitable proceso de ajuste. 

Frente a la recuperación europea, Estados Unidos afrontó entonces un verda­
dero él!ltado critico en su economfa, afectada en particular por el inusitado aumento 
de la inflación que trajo como consecuencia el debilitamiento del dólar y un consi­
derable déficit de balanza de pagos. 

En agosto de 1971 el gobierno norteamericano, con el fin de solucionar sus pro­
blemas internos y externos, puso en práctica varias medidas entre ellas : la suspen­
sión de la convertibilidad oficial del dólar; controles aduaneros e impuestos adicio­
nales n la importación, liberados parcialmente en diciembre de ese mismo afio; y la 
primera devaluación del dólar desde el pacto de Bretton Woods, con el propósito de 
aliviar el desequilibrio de la balanza de pagos. Sin embargo, catorce meses más tarde 
se produjo una nueva devaluación del dólar. En definitiva, se hizo necesario encon­
trar una nueva solución de fondo; remover los sistemas vigentes; derogar desactua­
lizadas disposiciones y armonizar la situación monetaria mundial. De ahí, la incues­
tionable e inaplazable necesidad de introducir los cambios estructurales propuestos 
y acordados al Fondo Monetario Internacional, que se presentan a la consideración 
del Honorable Congreso. 

11. Bl comJenso de la Reforma 

El proceso de la reforma comenzó hace más de diez afios y su etapa inicial cul­
minó, como se dijo anteriormente, con la enmienda aprobada en 1969. Sin embargo, 
su actual faso parte del 19 de octubre de 1971, fecha en la cual la Junta de Go­
bernadores del Fondo aprobó una resolución solicitando a los paises miembros cola-­
borar entre ellos y con el Fondo, para estabilizar el Sistema Monetario Mundial, y 
pjd'iondo a Jos Directores Ejecutivos estudiar todos los aspectos del sistema. Poste. 
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rlormente, las discusiones sobro la reforma. continuaron en un foro denominado Co­
mité de lol'l Veinte cl'oado en j ulio de 1972, e integl'ado por un miembro designado por 
cada una de las jurisdicciones representadas en el Directorio Ejecutivo. 

Debe señalarse que, asi como las principa les naciones industrializada s del mundo 
occidentnl h an venido coordinando su actuación frente a l proceso de la reforma a 
trav6s del llamado Grupo de los Diez, de igual manera lo han venido haciendo los 
pafscs en dcHarrollo por int<n-mcdio del Grupo de los Veinticuatro, cuyo objetivo es 
garantizar que los intereses y circunstancias económicas especificas de estas regiones 
so tomen en cuenta eu la acbual r e!orma monetaria. E ste ol'gani smo, del cual ha hecho 
parto Colombia, HO creó en 1972 pol' decisión del Grupo de loe 77 de la Conferencia 
de las Naciones Unidas sobre Comercio y DesarrolJo -UNCTAO-, y en él está re­
presentada América Latina, Asia y Afr1ca. 

E l Comité do los Vei nte, encargado de estudiar la reforma del Sistema Mone­
tario, inició eus labores en aeptiombro do 1972. Posteriormente se presentaron altera­
cionea económicas y monetarias de carácter mundial que hicieron que sus objetivos 
Jnicialos se modificaran, Uevando a que la reforma del sistema se enmarcara dentro 
da un proceso evolutivo, en vez de modi:flcnJ' la totalid01d del sistema mediante una 
enmienda gonernl del Convenio Constitutivo. 

Al iniciarse 1978 el desorden de los mercados cambiarios presentó caraeterfsti­
cns criticas, y duJ·ant13 el reato de cae afio Jas conversaclones para acordar una re­
:fotma se desarrollaron en un ambiente de inestabHidad económica, ocasionado prin­
cipalmente por el aumento de la inflación mundial que se manifestaba, en particular, 
on el ereci.micnto do los precios de los productos básicos. En diciembre de 1978 Jos 
pulses producto1·es do petróleo tl"iplicat·on su precio de referencia. A:nte esta dif!ciJ 
Aituaci6n, el Comité de los Veinte decidió a comienzos de 19'7~ que deber(a conceder 
pdo1·idnd n ciertos a specto" de la reforma que afectaban Jos intereses de los países 
dcfu:tl·rollndos y en desarrollo, dejando los demás asuntos para ~er r esueltos a más 
largo plazp. En cea mismn opo1·tun.idad, se convino crear en reemplazo dol Comité de 
los Veinte. un Comit6 Pt·oviaional o interino de In Asamblea de Gobernadores sobre 
el sislemn monetnrio intornncionnl, con funciones de asesoria en lo que respecta a la 
r\dmi't¡istración y ndopción clol sistema monetario, al continuo funcionamiento del 
proceso do ujusto y a ln eliminación do las perturbaciones repentinas que pudieran 
amcnaztn el sistomn. 

El p roceso de discusionoa en el seno del Com'it6 Provisional se inició hacia octu­
bJ·o do 1!)7d, y en 1976 continuó en un dima do dificilos problemas económicos, cn­
rnctcrizntlo por ln ¡H·caeJlCin do La peor recesión desde la Segunda Guerra Mundinl 
y el recrudecimiento do la inflación mundial que se prolongó durante la mnyor pnrto 
do qao nilo. Solo en acptiombre ec presentaron signos de acercamiento, cuando en unn 
reunión d~ol Grupo do los Dlcr. y del Comit6 Provisional, hubo mayor cnt.c.ndimicnto 
RObJ·c nspC\ctoa como ol de la reducción de la función del oro en el sistema monetario 
y ol de 11)8 cuotns de loa pntsot} industrinloe. lgttnlmcntc, en esa ocasi(tn los pnrtici­
pm~tcs el-ltuvioron do fLcuct·do en que el problomn m(Ls dificil do ln reformn ora el 
relncionndo con loK tipos dt' cnmbio. Otros reuniones internocioMlcs contribuyeron 
poaterior monto n l'Cfo1·zn1· csLo nmbicnte de conciliación. Tnlcs fueron el Sóptimo PC'­
rlodo do Sesiones do la Asamblea Goncrnl de las Nociones Unidas, sobrt> el desarrollo 
y ln coopcrnción intot·nnciouol; la roun16n en Rn.mboumat, Frnncin,, de seis jeíC:S d{' 
cstndo do pnises induaLrializndos; y ln Conferencio sobre CoopcrncLÓn Intcrnnctonnl 
más conocido como ol diúlogo Norte-Sur. 

En lo Conforoncin do Rnn1bouillct, ,·cali~ndn a mcdtndoe de noviembre de 1976, 
con La 'p~·of!oncin de los jefes do ostndo do ln Rc-públi.cn Fcdcrnl do Alomnnin, llalia, 
Jnpón, Ruino Unido, Frnncin y l·~ataclos Unidos, c~tos dos últirnos paises llegaron a 
un ocucrdo sobre ol ns]locto do los tipos do cnmbio en 1 sistema monotnrio inlcnla­
cional, on ol sortUdo do cs~nblocotr lns condiclon«Js pnra ln lntorvcnc:i6n con C'l íin do 
t·oducir lat~ f luotunoioncs oxccsiVIlS de lotJ tipoR do cnmbio y prever mós consultns Y 
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medidas por parte de las autoridades monetarias. Este acuerdo fue posteriormente 
ratüicado en una reunión de los Ministros de Hacienda del Grupo de los Diez, llevada 
a cabo hacia finales de 1975. 

m. La Segunda Enmienda del Convenio Constitutivo del Fondo Monetario Interna­
cional 

Después de más de tres años de ttabajo, el Comité Provisional de la Asamblea 
de Gobernadores del Fondo Monetario Internacional realizó una reunión en Kingston, 
Jamaica, a comienzos de enero de 19761 la cual concluyó con la adopción de un acuer­
do sobre diversos aspectos, dando asi por terminada la primera fase de lo que se co­
noce como el proceso evolutivo de la reforma del sistema monetario internacional. 

A raíz del consenso alcanzado en esa oportunidad, los Directores Ejecutivos del 
Fondo terminaron en marzo de este año la preparación de un proyecto de segunda 
enmienda del Convenio Constitutivo del Fondo, el cual fue aprobado el pasado 30 
de abril, por la Asamblea de Gobernadores de ese organismo. 

Dicha enmienda tendrá plena vigencia cuando sea aceptada, de acuerdo a sus 
1·espectivos procedimientos constitucionales, por las tres quintas partes de los países 
miembros. Representa un avance significativo dentro de un proceso iniciado hace casi 
cinco años. En efecto, demuestra que ant e el fracaso del sistema de Bretton Woods, 
los paises continúan convencidos de la necesidad de adoptar un sistema monetario que 
esté basado en obligaciones internacionales y administrado a nivel internacional. En 
consecuencia, el nuevo convenio reconoce que las obligaciones asumidas por los paises 
que hacen parte del Fondo Monetario Internacional son la esencia del sistema y asi 
mismo reafirma la t·esponsabilidad que ese organismo tiene en cuanto a su futuro, al 
asignarle la tarea de supervisar el sistema monetario a fin de asegurar que su fun­
cionamiento se~ efectivo. 

Con refe1•encía a la enmienda de 1969, la segunda enmienda contiene un proyecto 
de modificaciones más extensas, pero los temas principales p~eden resumirse en cua­
tro subtítulos, a saber : nuevas disposiciones sobre regímenes cambiarlos; reducción 
de la función del oro; modificación de las características de los derechos especiales de 
giro y ampliación de sus usos posibles para que puedan llegar a convertirse en el 
principal act ivo del sistema monetario internacional; y simplificación y expansión de 
las diferentes operaciones y transacciones financieras del Fondo Monetario Interna­
cional. 

A continuación se explican las caractel'isticas más sobresalientes de los asuntos 
antes enunciados. En el texto propuesto para el Articulo IV del Convenio Constitu­
tivo del Fondo, o sea el proyecto de régimen de cambios aprobado por el Comité Pro­
visional, se reconoce que "el fin esencial del sistema monetario internacional es esta­
blecer un marco que facilite el intercambio de bienes, servicios y capital entre paises 
y que impulse un desarrollo económico firme, con un objetivo primordial cual es fo­
mentar las condiciones básicas y ordenadas necesarias para la estabilidad económica 
y financiera. Los países miembros se obligan a colaborar con el Fondo y entre si para 
asegurar arreglos cambiarios ordenados y p1·omover un sistema estable de tipos de 
cambio". En consecuencia, lo que se pe'rsigue es que los paises cumplan esta obliga­
ción y realicen esfuerzos pa'ra observar ciertas normas generales, según las cuales, en 
pt;mer lugar, deberán hacer lo posible para que sus politicas económicas y financie­
ras se orienten a alcanzar un crecimiento económico ordenado junto con una estabi­
lidad de precios que sea razonable, teniendo en cuenta sus propias circunstancias. En 
segundo término, se les solicita promove1· la estabilidad adoptando condiciones econó­
micas y financieras ordenadas, asi como un sistema monetario que no tienda a pro­
ducir perturbaciones erráticas. En tercer lugar, los paises deberán abstenerse de 
manipular los tipos de cambios o el sistema monetario internacional, con lo que se 
busca impedir el ajuste efectivo de la balanza de pagos o la obtención de ventajas 
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comparativas desleales frente a otros paises miembros. Por últ imo. se les pide poner 
en prá ctica polftieas cambiarías compatibles con las anteriores obligaciones. 

De otra parte, debe r ecordarse que en la actualidad Jos sistemas cambiarios de 
los miembt·os del F ondo Monetario Internacional son muy diversos. Por ejemplo las 
pr ioridades de las monedas de muchos paises industrializados son flexibles, y lo~ de­
más paises loa han vinculado, bien a esas monedas, o a determinadas combinaciones 
de monedas o al derecho especial de giro. En consecuencia, en Jo que respecta al ré­
gimen cambiario, la propuesta Hásica del nuevo Convenio es legalizar estos diferentes 
regúnenes, de modo que cada paia puede escoger el que más le convenga. Sin embargo, 
debe aclarar se que 1as disposiciones de la enmienda otorgan la libertad de elección, no 
asi la de conducta o acción, puesto que los paises miembros deberán aceptar ciertas 
obligaciones y la supervisión del Fondo, el cual tendrá a su cargo la vigilancia del 
sistema monetario internacional con miras a asegurar su adecuado funcionamiento, 
asi como el cumplimiento por parte de los paises miembros de sus obligaciones. 

De todo lo anterior se desprende que en lo que hace referencia a los regímenes 
carobiarios, el Fondo, de acuerdo al vroyecto de enmienda, t iene dos niveles de com­
petencia. En pr imer luga r, la poHtica general de los países miembros y, en segundo 
término, aquellas medidas que tengan una influencia marcada en sus tipos de cambio. 

Igualmente, los países miembros deberán cumplir dos compromisos, como se anot6 
anteriormente. En sus poUt icas económicas y f inancieras, tratarán de fomentar el ere­
cimiento económico ordenado, con estabilidad de precios y con un sistema monetario 
que evite que se pt·oduzcan f luctuaciones erráticas. Además, deberán adoptar regla­
mentaciones cambiarías ordenadas, asi como un sistema estable de tipos de cambio, 
y abstenerse de manipularlo a fin de impedir un ajuste efectivo de la balanza de 
pagos o la obtención de una injusta ventaja comparativa. 

En lo que hace referencia a la dismh1ución de la importación del oro en el sistema 
monetario internacional y el for talecimiento del Derecho Especial de Giro, el Comité 
Provisional a doptó varias decisiones. E l actual sistema monetario prohibe a los pafscs 
comprar oro a un precio superior al oficial. Sin embargo, en la práctica ero imposi­
-ble impedir que los bancos centrales efectuaran transacciones de un activo que podfan 
poseer en cantidades ap reciables. 

La esencia de lo convenido en esta materia se refiere a la reducción gradual de 
la f unci6n del oro en el sistema monetario internacional, fortaleciendo In del Derecho 
Especial de Giro. Es decir, el oro es retirado de la posición que ocupn en el actual 
convenio constit utivo. Este objetivo se alcanza en cierto grado a través de la supre­
sión del precio oficial del oro. Adici.onalmente, se logra, con otras medidas, entre las 
que se cuentan la supresión del o1·o como unidad de valor del Derecho Especial do 
Giro, la prohibición de que el oro sea utilizado como común denominador para esta­
blecer la paridad de una moneda bajo cualquier régimen cambiario f uturo, Y el es­
t ablecimiento de que el Fondo se abstendrá en toda transacción de oro de regular su 
precio o de establecer un precio fijo en el mercado de ese metal. 

De otra parte, queda abolidu ln obligación de que los paises miembros hognn pagos 
en oro al Fondo y de qu e éste a su vez los realico a los paises mi.ombros, aunquo se 
estipula que ol Fondo podrá aceptar estos pagos si existen decisiones adoptadas por 
una mayoria elevada de votos. E n estos circu~stancias deja do oxistir cualC]uicr ga· 
rantfa de que se pueda utilizar este mctnl para cnncelor obligaciones con el Fondo y 
del precio al cual ha1'1 de computal'BC l"sLos pngos. Por lo tanto, sm·ñ el Dorccho E..­
pecinl de Giro la unidad que reemplaza rñ al oro en las opcrncioncA del Fondo, puesto 
que este ot·gnniamo cstnrt\ en ln obli~ación do recibir Derechos E~pecinlcs do Giro de 
un país miemb1·o pnra cubri1· sus obligaciones. 

'l'nmbién so hnn tomndo disposiciones tcndi.cntcs n liquidtn· un te-rcio uo 111~ tc­
nencintl de oro del Fondo, oporncion quo se realizará con nntelnción n la entrada en 
vigor de lo segunda onrniendn. E l resto se liquidnrú post.orio,·ment.c al precio de mcr-
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cado o al precio oficial que esté en vigor antes de la segunda enmienda. Los bene­
ficios que se obtengan en esta venta harán parte de una Cuenta Especial de Gastos, 
y podrán ser empleados en las transacciones ordinarias del Fondo y también para 
otros fines, entre ellos el de beneficiar a países en desarrollo con un bajo ingreso 
per cápita. 

Como se desprende de lo .anterior, todas esas operaciones son conducentes a lograr 
que el papel que desempeña el oro en el sistema monetario internacional vaya dis­
minuyendo. 

Asimismo, dentro de los términos del nuevo Convenio Constitutivo se prevé que 
los países miembros colaboren con el Fondo y se comprometan a que sus políticas re­
lacionadas con sus reservas internacionales sean coherentes con el objetivo de lograr 
que sea el Derecho Especial de Giro el principal activo de reserva en el sistema 
monetario. 

El tercer asunto sustantivo de la segunda enmienda del Convenio Constitutivo 
guarda relación con la modificación de las características de los Derechos Especiales 
de Giro y la ampliación de su uso. En esta materia la orientación global de los acuer­
dos alcanzados tiende primordialmente a que el DEG se convierta en un instrumento 
de moneda internacional que tenga aceptación entre las naciones, y a que los paises 
miembros presten su cooperación al Fondo para lograr el propósito de hacer de esta 
unidad de cuenta el principal activo de reserva del sistema monetario internacional. 
Con este propósito la enmienda propone numerosas modificaciones. Una de ellas le 
otorga libertad a los participantes para realizar transacciones con plena libertad, es 
decir, sin previa autorización del Fondo y sin necesidad de cumplir con el requisito 
de utilizar los activos de reserv.a. Además, se faculta al Fondo para definir la forma 
de valorar el DEG; se hace más elástica la posibilidad de usar el DEG en las tran­
sacciones y operaciones del Fondo; y se amplía la oportunidad de que otras entidades 
posean y hagan uso del DEG, si bien ésta se restringe a organismos de c:¡rácter pú­
blico y se limita la clase de operaciones y transacciones en que estos posibles tene­
dores puedan participar. Por último se ha dispuesto facultar al Fondo para que auto­
rice operaciones en DEG que antes no se contemplaban, como podrían ser los prés­
tamos, coadyuvando con esto a que las características del DEG se asimilen más a 
la de los activos tradicionales de reserva. 

En cuanto a la simplificación y ampliación de las operaciones y transacciones fi­
nancieras del Fondo Monetario, han sido propuestas dos iniciativas principales. La 
p1·imera guarda relación con la política que se aplicará en materia de reembolsos por 
parte de los países que utilicen los recursos del Fondo, o sea la operación de recompra 
efectuada por este organismo, de manera que se asegure que esta operación se llevará 
a cabo dentro del término de tres a cinco años, excepto cuando se autorice un periodo 
más largo en razón de una política especial sobre el uso de los recursos. 

Al mismo tiempo, los paises miembros del Fondo tendrán la obligación de poner 
sus monedas a disposición de éste, y es asi como ha tomado fuerza el concepto técnico 
de "moneda de libre uso", o sea aquellas que a juicio del Fondo se utilicen ampliamen­
te en pagos internacionales o se negocien en los mercados de divisas. 

El Fondo podrá utilizar las tenencias de mo.nedas de los países miembros, pero 
su uso está condicionado a la posición de balanza de pagos y de reservas de cada pais 
y a la evolución de los mercados cambiarlos. A su vez, los países miembros estarán 
en condiciones de utilizar las monedas especüicadas por el Fondo directo o indirecta­
mente, para cubrir necesidades de balanza de pagos. 

Según se desprende de los puntos a que se ha hecho referencia, los objetivos más 
sobresalientes del proyecto de segunda enmienda del Convenio Constitutivo tienden, en 
primer tél-mino, a legalizar una situación en materia de tipos de cambio que, como 
se anotó, se estaba presentando en la práctica. De otra parte, a diferencia de lo 
acordado en Bretton Woods, propone que los paises miembros tengan libertad para 
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seleccionar _sus ~i~temas cambiarios, y que el Fondo se ocupe de ejercer vigilancia 
sobre ~as dJsposicion~~ que pon~a~ en práctica los miembros, estudie los principios 
q~e onenten sus _pohticas camb1arlas, y vele porque los países ejecuten estos princi­
pios. En lo relae1onado con el oro, las nuevas propuestas reafirman la desaparición 
de ese metal, pero no como parte del sistema monetario internacional, sino más bien 
como un elemento fundametnal o clave de éste. En consecuencia, el Derecho Especial 
de Giro ocuparía el lugar del oro, situación que venía presentándose desde el momento 
en que el valor del DEG dejó de calcularse en gramos oro y comenzó a estimarse en 
función de un conjunto de dieciséis monedas. 

También merecen mencionarse otras medidas que en la reunión de Jamaic-a se 
conwno poner en ejecución en forma inmediata. En este campo se ha acordado que en 

el término de cuatro años el Fondo ponga en venta una sexta parte del oro que posee 
en beneficio de los paises en desarrollo; el establecimiento de un fondo fiduciario que 
preste asistencia a los miembros que tengan un ingreso per cápita reducido; el rein­
tegro en un sexto adicional del oro que tiene el Fondo a los miembros en proporción 
a sus cuot as ; y un aumento en el porcentaje de todos los tramos de crédito. 

En esta forma los beneficios que se obtengan de la venta del oro por parte del 
Fondo serán transferidos a cada uno de los países en desarrollo según el monto de 
sus respectivas cuotas, y las utilidades restantes servirán para constituir el Fondo 
Fiduciario, cuyos recursos se pondrán prioritariamente a disposición de los paises en 
desarrollo cuyo ingreso percápita en 1973 era menor a DEG 300. 

Además, según decisión tomada por el Comité Provisional, mientras la enmienda 
del Convenio Constitutivo sea aprobada, operará un aumento de 45 por ciento en 
los tramos de crédito que antes eran de 26 por ciento. 

IV. Conclusiones 

En resumen, el Acuerdo de Bretton Woods auspició la estabilidad de los merca­
dos cambiarios y dio al comercio exterior una base de seguridad financiera mientras 
Jps países mantuvieron políticas internas orientadas a un nivel de precios compatible 
con tasas de cambio fijas. Cuando estas políticas se dirigieron más a fomentar un 
acelerado crecimiento económico que llevó a los principales paises industrializados a 
déficit crecientes en sus balanzas de pagos, las condiciones para el mantenimiento de 
tasas de cambio fijas desaparecieron. Ante la inestabilidad financiera y crisis cam­
biarías que produjeron las políticas inflacionarias de casi todos los paises en el perio­
do 1971-1976 dejó de tener vigencia el Acuerdo de Bretton Woods. Se hizo entonces 
necesario pensar en una reforma al sistema monetario, proceso que culminó después 
de más de tres años con la enmienda al Convenio Constitutivo a que se refiere esta 
exposición. La enmienda es parcial en el sentido de que una reforma monetaria más 
integral no fue posible de manera que contará con el consenso de los Gobernadores del 
Fondo Monetario. Esta, sin embargo, puede volver a crear las condiciones para que 
los países seleccionen sus políticas internas sin lesionar los intereses de otros paises 
o que afecten los f lujos de comercio y de capital de manera unilateral. En otras pa­
labras, la legalización del sistema de tasas de cambio flotantes no significa libertad 
absoluta en el manejo de la política interna de los paises, pues se espera que las 
fluctuaciones en las tasas de cambio sean minimas y que las autoridades de los paises 
vigilen esta relativa estabilidad cambiaría. 

Con relación a las tasas de cambio, vale la pena destacar cómo, cuando las poH­
ticas internas no eran propicias para el mantenimiento de tasas de cambio íijas, Co­
lombia adoptó el sistema de tasas de cambio movibles precisamente para qlle la tnsa 
de cambio reflejara la relación entre los precios internos y los internacionales. Este 
sistema que ya tiene casi una década, es el que ahora se ha acogido como base del 
sistema cambiario internacional. Desde este punto de vista, la enmienda al Convenio 
Constitutivo no significa para el paSs cambios iundan1entales en su politica cambiarla. 
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El cumplimiento de las disposiciones de la enmienda depende en gran parte del for­
talecimiento del Fondo Monetario y de que sus recursos se vayan .aumentando de ma­
nera que guarden relación con el crecimiento del comercio internacional y de los mo­
vimientos de capital. Con relación a la liquidez internacional, la enmienda da al Fondo 
Monetario un mayor poder para regularla. Además, la aprobación de la enmienda per­
mitirá que se estudie la composición de esa liquidez internacional y que los Derechos 
Especiales de Giro puedan realmente llegar a ser el activo de reserva por excelencia, 
sin eliminar, por supuesto, las otras formas de liquidez, como son la-s monedas de las 
economías más fue~tes y las tenencias de oro por parte de los bancos centrales. 

La enmienda al Convenio Constitutivo del Fondo Monetario es un paso impor­
tante en el ordenamiento monetario internacional, que servirá de base para otros com­
promisos iternacionales en el área financiera igualmente significativos y que vayan 
conformando una verdadera reforma al sistema monetario internacional. Ese ordena­
miento es conducente a un crecimiento sostenido del comercio internacional de todos 
los países, a que la liquidez internacional se distribuya de manera más equitativa, se 
eviten asi déficit y superávit de balanza de pagos prolongados, y a un progreso eco­
nómico en general. Ese mejor ordenamiento monetario también es requisito para la 
estabilidad de los mercados financieros, de sus tasas de interés, y del acceso que pue­
dan tener a ellos los paises prestatarios. 

ANEXO 

BASES PARA UN SISTEMA ECONOMICO LATINOAMERICANO (SELA) 

Los países de América Latina requieren unir sus esfuerzos para lograr una coope­
ración económica efectiva que les permita alcanzar una tasa alta y sostenida de des­
arrollo económico, dentro de un marco de mayor independencia externa, menores pre­
siones inflacionarias y con una situación cada vez mejor en su balanza de pagos. En 
esta forma conjunta será más fácil conseguir el objetivo de un nivel de ocupación y 
salarios reales crecientes. 

Esta unificación de esfuerzos exige una mayor coordinación de los planes de des­
arrollo de los paises del área para aprovechar mejor los recursos financieros y tecnoló­
gicos. 

De ahi la necesidad de instituir un foro de América Latina para discutir sus pro­
blemas y las politicas vigentes y fijar posiciones comunes frente a las medidas que 
adopten los paises desarrollados y las corporaciones transnacionales. 

Este :foro podria denominarse Sistema Económico Latinoamericano (SELA) y 
constituirse sobre las bases si,s-uientes: 

El SELA será una entidad latinoamericana de consulta y cooperación económicas 
que tendrá carácter permanente y orientará sus acciones hacia la formulación y adop­
ción de una estrategia de desarrollo. Asimismo, concertará la posición de los paises 
miembros frente a problemas económicos planteados ante organismos internacionales. 
El SELA tendrá su sede permanente en la capital de uno de sus miembros, y será 
financiado por los paises que lo integren. 

En la búsqueda de esos objetivos fundamentales el SELA deberá emprender ac­
ciones inmediatas encaminadas a: 

1) Estimular los procesos de integración, mediante la promoción de proyectos y 
programas de desarrollo económico de interés común. A tal fin establecerá mecanis­
mos para evaluar el alcance y viabilidad de esos proyectos y programas, asi como los 
efectos de acciones o políticas de terceros que incidan en su realización. 

2) Promover fórmulas par.a movilizar y orientar los recursos financieros de los 
paises miembros hacia los proyectos y programas que estimulen el desarrollo económico. 

3) Determinar e impulsar la realización de proyectos multinacionales que con­
tribuyan a la mejor utilización de los recursos naturales, humanos y financieros de 
los paises miembros. 
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4) Defender los precios y asegurar mercados para las materias primas y los 
productos manufact urados de la región y garantizar el abastecimiento regular, en 
las mejores condiciones, para los países miembros. 

5) Intercambiar expel.'iencias e infor mación en cuanto a tratos y relaciones con 
los proveedores de bienes de capital y de tecnología. Impulsar la cooperación técnica 
y cientüica entre los países miembros y estimular el aprovechamiento en la región 
de sus recursos humanos. 

6) Promover arreglos con otras organizaciones de la región para la realización 
de su p1·opio programa de trabajo y concertar esfuerzos para el logro de los objetivos 
comunes de desal'rollo. Establecer vinculos de cooperación con organismos de desarro­
llo económico de fuera de la r egión, especialmente con los del tercer mundo. 

Las funciones se ampliarán de acuerdo con la expe1·iencia del propio organismo 
y las propuestas de los pa íses integrantes. 

El SELA se estructul'ará de la manera siguiente: 

1) El órgano supremo estará constit uido por la Reunión Ministerial, integrada 
por funcionarios designados por los respectivos gobiernos. La Reunión se efectuará 
por lo menos una ve~ al año. 

2) Como órgano de la Reunión Ministerial se constituirá un Comité Plenario, 
integrado por todos los Estados Miembros. El Comité Plenario se reunirá por lo menos 
dos veces al año. 

3) La Secr:etaría Permanente, que estará a cargo del Secretario Ejecutivo, se 
ocupará de instrumentar ~os acuerdos de la Reunión Ministerial y del Comité Plenario. 

4) Se formarán grupos de t rabajo pa ra fines específicos de acuerdo con las 
recomendaciones de la Reunión Ministerial y del Comité P lenario. Los grupos queda­
rán integrados por los funcionarios que designen los gobiernos interesados y serán 
coordinados por el Secretario Ejecutivo. 

Los acuerdos tomados por el SELA se somet erán a los gobiernos de los Estados 
Miembtos para su cumplimiento y puesta en marcha. 

NOTA EXPLICATIVA DE LOS OBJETIVOS DEL SELA 

l. El objet ivo de est e Organismo es estimular y adelantar los procesos de inte­
graeión econ6mica (industriales, agrícolas, de transporte , etc.) a fin de propiciar el 
desanollo económico del área. 

E l objetivo será establecer y llevar a cabo proyectos y programas específicos en 
los distintos campos entre dos o más paises y al mismo tiempo utilizar mecanismos 
de defensa ante las medidas que tomen terceros países industrializados o corporacio­
nes transnacionales par.a impedir que estos proyectos se realicen por compañías mul-
tinf;lcionales latinoamericanas. 

2. En las condiciones inf lacionarias que privan actualmente a escala mundial es 
menester que los paises de la región consideren las medidas de colaboración financiera 
que les permita subsanar f allas temporales en sus recul'SOS de capital, que ponen en 
peligro la ejecución de sus programas de desarrollo. 

La colaboración de los bancos centrales de los pais,es miembros o de las institu­
ciones nacionales de fomento podrian constituir la base para el desenvolvimiento do 
este tipo de colaboración. 

3. Dentro de las instituciones nacionales de fomento podria estudiarse la posi­
bilidad de crear compañías promotoras de recursos básicos que contando con los capi­
tales de las empresas nacionales pudiesen desarrollar programas conjuntos. de inver­
sión en uno o varios de ellos para. incrementar el abastecimiento de motertas primas 
que a nivel lat inoamericano o mundial presenten perspectivas favorables de desarrollo. 
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Estas sociedades serían de hecho una alterntiva de financiamiento para el des­
arrollo de estos recursos, que normalmente ha implicado la dependencia a los intere­
ses económicos y políticos de las empresas transnacionales de los paises desarrollados. 
En casos como el petróleo, las fosforitas, el azufre, la bauxita, etc., podrían desarro­
llarse con aportaciones de capital de empresas nacionales de cada uno de los países a 
una o varias sociedades de fomento multinacionales latinoamericanas. 

4. Este objetivo se refiere a la promoción y puesta en marcha de arreglos entre 
paises miembros productores de un mismo producto básico. Estos arreglos pueden 
tomar la forma de asociaciones de productores, de compañías de comercialización de 
esos productos, u otras formas de mercadeo. 

Además tomarían en consideración loa compromisos que ya tuvieren los paises 
miembros a escala mundial y podrían combinarse con aooiones conjuntas con paises 
productores de otras regiones del mundo. 

Deben tomar también en consideración la situación de escasez mundial respec­
to a algunos productos básicos, a fin de facilitar el abastecimiento de los paises de 
América Latina: 

Es indispensable, dentro de cualquier mecanismo de defensa de precios de sus 
productos qtle los países miembros intercambien sus experiencias y la información 
que poseen en cuanto al costo de la tecnologia y de todos los otros elementos consti­
tutivos de un proyecto, a fin de asegurar que la tecnología que reciban los paises 
miembros sea la más adecuada a sus necesidades y la más barata. 

5. El intercambio de experiencias e información en la adquisición de bienes de 
capital y de tecnología permitirá a los paises miembros aprovechar cabalmente sus 
experiencias positivas y negativas y evitar caer en errores ya cometidos. Una mayor 
cooperación regional en ciencia y tecnología permitirá .avanzar en el proceso de re­
ducción de la aguda dependencia en estas ramas y aprovechar cabalmente los avances 
que en distintos países se han logrado. 

6. Este sistema no viene a sustituir sino más bien a complementar los orga­
nismos internacionales de la región. El SELA tratará de recoger la experiencia de 
esos organismos y aprovechar los recursos técnicos de que dispone. 

DECLARACION DE PUERTO GALEON 

Los Presidentes de Colombia y Venezuela y el Jefe de Gobierno de Panamá, reuni­
dos en la Ciudad de Santa Marta, por invitación del Gobierno Colombiano, después 
de intercambiar opiniones sobre problemas comunes y de inter~s colectivo para la 
América Latina; 

Declaran que la integración y la independencia latinoamericana es un proceso irre­
versible el cual obedece a una realidad histórica ; 

Renuevan con ocasión de los 160 años de la fundación de Bolivia, su solidaridad 
con la aspiración a obtener un acceso directo al mar y le ofrecen su pleno respaldo 
para lograr una solución estable y satisfactoria; 

Expresan su apoyo a la reunión que se realiza en los actuales momentos en Pa­
namá, con el propósito de darle impulso definitivo a la constitución del Sistema. Eco­
nómico Latinoamericano (SELA), en razón de la amplia aceptación que ha encon­
trado en la región; 

Manifiestan su satisfacción por las gestiones que se vienen realizando para reanu­
dar el diálogo iniciado bajo los auspicios del Presidente de Francia, Giscard d'Eataing 
y coinciden en la necesidad de ampliar la representación tanto de los paises desarro­
llados como de los países en desarrollo en la conferencia propuesta, en la cual deberá 
otorgarse igual énfasis a los problemas de la energia, de las materias primas y de 
la cooperación internacional para el desarrollo. Igualmente, expresan su confianza en 
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los esfuerzos que han venido realizando Brasil y Venezuela conjuntamente con los 
demás paises en desarrollo que participan en esta etapa del diálogo; 

Registran su sentimiento de solidaridad con la nación hermana de Brasil con 
motivo de los estragos infligidos a su producción agrícola por condiciones climá­
ticas adversas; 

Se proponen colltinuar concertando esfuerzos con el fin de alcanzar el ejercicio 
pleno de la soberanía permanente sobre los recursos naturales de sus paises y apoyan 
decididamente la justa aspiración del pueblo y del Gobierno de Venezuela de nacio­
nalizar su industria petrolera, hoy en vísperas de convertirse en una realidad 
irreversible; 

Convienep intercambiar sus experiencias nacionales en materia nutricional y con­
certar esfuerzos para mejorar la dieta de los sectores más desfavorecidos de sus 
pueblos, en especial de la población en edad pre-escolar y escolar. A tal efecto, acuerdan 
promover la formación de empresas multinacionales para la producción y distribución 
masiva de productos de a lto valor nutricional ; 

Se comprometen ~ aunar esfuerzos a los demás paises de América Latina, en el 
fomento de la producción agrícola y dan su apoyo a la iniciativa de establecer el 
fondo latinoamericano de investigación agrícola, que llevará el nombre de Simón 
BolilVar, aprobado en la reunión del Instituto Inte:tamericano de Cieneias Agrícolas 
de la OEA, celebrada en julio de 1974.; 

Ofrecen respaldo al proyecto de producción de fertilizantes que se viene adelan­
tando con el concurso de organismos internacionales para el beneficio de los paises 
de América Latina, mediante el aprovechamiento de loe ingentes recursos de gas y 
roca fosfórica con que cuenta la región. Este proyecto deberá enmarcarse con el 
contexto del programa a escala mundial propuesto en la Declaz:aci6n Solemne de los 
Soberanos y Jefes de Estado de la OPEP de este año. 

Convienen promover emp11esas conjuntas para la producción de vacunas a fin de 
combatir y controlar las epidemias y epizootias; asimismo se proponen suministrarlas 
en condicjones favorables a los paises que aún no las producen; 

Estiman oportuna la aplicación de medidas idóneas y prácticas a fin de regular 
el persistente movimiento de personas indocumentadas que ocurre en las regiones 
fronterizas; 

Acuerdan redoblar esfuerzos para dotar de medios eficientes a los organismos de 
seguridad de los tres estados para combatir el tráfico ilicito de estupefacientes en 
todas s us fortnas; 

Se proponen, como expresión imperecedera del sentido de unidad y grandeza que 
para sus pueblos significa la vida y el ejemplo del Libertador Simón Boltvar, con 
ocasión de los 160 años de su muerte en 1980, establecer una fundación con el obje­
tivo fundamental de velar por la preservación del patrimonio histórico representado 
por los inmuebles y lugat·es vi·nculados a la persona y actuación del Libertador, en 
especial la Quinta de Bolívar en Bogotá, la Casa de San Pedro Alejandrino en Santa 
Marta y la Sala Oa.pitular del Convento de San Francisco, en Panamá. 

Dada en la Ciudad de Santa Marta el dia 29 de Julio de mil novecientos setenta 
y cinco. 

ALFONSO LOPEZ MICHELSEN 
Presidente de Colombia 

CARLOS ANDRES PEREZ 
Presidente de Venezuela 

General OMAR TORRIJOS 
Jefe de Gobjerno de Panamá 
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DECLARACION DE SANTA MARTA 

Los Presidentes de Colombia y Venezuela y el Jefe de Gobierno de Panamá, reu­
nidos en la Ciudad de Santa Marta,, por invitación del Gobierno Colombiano, con oca­
sión de las celebraciones del 450Q aniversario de la fundación de esta Ciudad, la más 
antigua del país; 

Reconociendo que su presencia en esta ciudad histórica, tan ligada a la memoria 
del Libertador, es motivo propicio para renovar la decisión de sus pueblos y gobier­
nos en la emancipación politica y económica de la América Latina; 

Recordando que en la Declaración de Ayacucho, suscrita en Lima el 9 de diciem­
bre de 1974 por los mandatarios de Bolivia, Panamá, Perú y Venezuela, y por los 
representantes personales de los Presidentes de Argentina, Colombia, Chile y Ecua­
dor, se destacó la urgencia de poner fin a las situaciones coloniales residuales en el 
Continente, entre las cuales figura en primer plano la llamada Zona del Canal de 
Panamá ; 

Teniendo presente que la Asamblea General de la Organización de Estados Ame­
ricanos, bajo la Presidencia del Canciller de Colombia, doctor Indalecio Liévano Agui­
rre, aprobó por unanimidad el 15 de mayo de 1975 una resolución en la cual "toma 
nota con satisfacción de que el 7 de febrero de 1974 los Cancilleres de las Repúblicas 
de Panamá y de los Estados Unidos de América suscribieron un acuerdo de 8 
puntos. . . en los cuales se determina, entre otras cosas, que el territorio panameño 
del cual forma parte el Canal de Panamá, será devuelt o prontamente a la jurisdic­
ción de la República de Panamá y que ésta asumiTá la total responsabilidad por el 
Canal Interoceánico a la terminación del nuevo Tratado"; 

Tomando en consideración que la Asamblea General de la Organización de Estados 
Americanos, en dicha resolución reconoció los esfuerzos positivos que venían desarro­
llando la Casa Blanca y el Departamento de Estado para encontrar una solución 
negociada a la cüestión Canalera, desde que se suscribió la Declaración T.aek-Ki'Bsinger; 

Señalando que la lucha de la nación panameña por su integridad territorial, así 
como por su plena soberanía y juris-dicción en la franja canalera, cuenta con la soli­
daridad de los países latinoamericanos, manifestada concretamente en el apoyo co­
lectivo que asegura a la República de Panamá este año su elección por la Asamblea 
General de las Naciones Unidas para ocupar uno de los dos puestos reservados a la 
América Latina en el Consejo de Seguridad de la Organización Mundial; 

Observando que el Secretario General de la Organización de Estados Americanos, 
doctor Alejandro Orfila, declaró acertadamente que el pronto arreglo de la cuestión 
del Canal tiene alta prelación en el proceso de mejorar las relaciones entre los Esta­
dos U nidos y la América Latina; 

DECLARAN: 

19 Los Presidentes de Colombia y Venezuela ratifican su apoyo a las justas 
aspiraciones de Panamá en la cuestión del Canal y expresan sus mejores deseos para 
que las negociaciones que se lleven a cabo entre la República de Panamá y los Esta­
dos Unidos de América culminen en una solución justa y equitativa que asegure a la 
República de Panamá el ejercicio de sus derechos soberanos en la parte de su terri­
torio denominada Zona del Canal. 

29 Reiteran su proocupación por la lentitud con que vienen desarrollándose, des­
pués de once años de iniciadas, las negociaciones entre Panamá y los Estados Uni­
dos y por el hecho de que todavía subsisten excesivas trabas que se interponen en 
el arreglo del problema canalero, como lo evidencia la circunstancia de que una de 
las Partes ha estado ausente de la mesa de negociación por un periodo de cuatro meses. 

39 Expresan su propósito de solicitar al señor Presidente de los Estados Unidos 
la anuencia para dar a la publicidad la carta que los Presidentes de Colombia, Costa 
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Rica y Venezuela le enviaron el 24 de marzo de 1976 y las respuestas del propio Pre­
sidente Ford a la comunicación de los tres Jefes de Estado. 

49 Consideran de la más alta importancia que tanto la Administración como el 
Congreso de los Estados Unidos perseveren en la búsqueda de una pronta y justa 
solución para la cuestión del Canal, por ser un problema que no sólo afecta a Panamá 
sino a toda la América Latina. 

69 Registran como un hecho positivo la declaración hecha por el Secretario de 
Estado Americano, doctor Henry Kissinger, en· Minneapolis, el 16 de julio de 1976, 
en el sentido de que los Estados U nidos continuarán negociando un Tratado con la 
República de Panamá sobre la Zona del Canal. 

69 Dejan constancia de que en la negociación de un nuevo Tratado que asegure 
a Panamá el ejercicio de los naturales derechos de soberania sobre su territorio, Pa­
namá no ha pretendido desconocer las condiciones de conservación, mantenimiento, 
seguridad y eficiencia que requiere una via interoceánica de tanta importancia como 
el Canal ni ha ignorado, en el curso de las negociaciones, el interés de los usuarios 
lje utilizar esta via como importante medlio de comunicación entre los dos océanos. 

79 Registran complacidos las demostraciones de solidaridad que para su causa 
ha r ecibido Panamá de todos los países latinoamericanos y se proponen conmemorar 
el sesquicentenario de la reunión del Congreso de Panamá, convocado por el Liberta­
dor Simón Bolivar, invitando a los Jefes de Estado y de Gobierno de la América La­
tina a una reunión en la ciudad de Panamá. Con este motivo han acordado eri.gir un 
monumento conmemorativo de este histórico evento y para ello solicitan el concurso 
de todos los países latinoamericanos, de sus arquitectos, sus proyectistas y de sus 
pueblos. 

Dada en la Ciudad de Santa Marta el dia 29 de julio de mil novecientos setenta 
y cinco. 

ALFONSO LOPEZ MICHELSEN 
Presidente de Colombia 

CARLOS ANDRES PEREZ 
Presidente de Venezuela 

General OMAR TORRIJOS 
Jefe de Gobierno de Panamá 

DECLARACION CONJUNTA DE LOS PRESIDENTES DE 
VENEZUELA Y COLOMBIA 

Con ocasión de la celebración del Trisesquicentenario de la fundación de Santa 
Marta, el Presidente de Venezuela, señor Carlos Andrés Pérez, fue invitado por el 
señor Presidente de Colombia doctor Alfonso López Michelsen, a visitar la ciudad 
que f uera testigo de los últimos días del Libertador Simón Bolivar. 

Ambos Presidentes analizaron el e$tado de las relaciones económicas bilaterales 
y la posición de sus paises dentro del proceso de integración del Pacto Andino Y aeor­
daron la siguiente declaración con relación a esas materias : 

Se comprometen a suscribir un convenio mediante el cual se establecerá la exen­
ción de impuestos sobre la renta y complementario sobre las ut ilidades pereibidas en 
el otro pais por las entidades de derecho público y por las empresas industriales Y 
c:omerciales cuyo capital sea propiedad del otro Estado en su totalidad, con el pro­
pósito de estimular las inversiones estatales conjuntas en el territorio de ambos 
paises. Hasta tanto la Decisión 40 de la Comisión del Acuerdo de Cartagena no sea 
ratificada por la totalidad de los países miembros, el convenio mencionado pondr1.o. 
en vigor para ambos paises el Artículo 89 de esa Decisión, el cual se orienta a evitar 
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'la doble tributación de las empresas <Je transporte que presten serVicios en los paises 
signatarios. 

En vista de que existen iniciativas de carácter financiero a nivel sub-regional, 
tales como la ampliación de los mecanismos de crédito reciproco entre los bancos cen­
trales, y la eventual constitución de un fondo común de reservas internacionales, con­
sideran conveniente la celebración de una reunión de Ministros de Hacienda del 
Grupo Andino. 

Reiteran su apoyo al proceso de integración andino y en particular a la progra­
mación sectorial prevista en el Acuerdo de Cartagena. Expresan su satisfacción por 
los progresos logrados en la programación petroquimica y acuerdan establecer meca­
nismos de consulta que faciliten la pronta culminación de las negociaciones en el 
programa automotriz. 

Resuelven coordinar políticas y programas tendientes al aprovechamiento com­
plementario de sus recursos en carbón y en hierro, con miras a un rápido desarrollo 
de sus industrias siderúrgicas y demás empresas derivadas. Con tal propósito acuer­
dan la creación de un grupo binacional al que se invitará los sectores privados de 
ambos paises y se comprometen a aportar los recursos necesarios para la. formula­
ción de los proyectos correspondientes, que deberán tener en cuenta las posibilidades 
de intercambio con otros países de América Latina. 

Acuerdan impulsar el proyecto de aprovechamiento integ-s.-al de la cañicultura en 
las cuencas de los rios Táchira, Zulia y Pamplonita, que incluye plantas procesadoras 
a ambos lados de la fronter.a. Con el objeto de acelerar la pronta ejecución de ese 
proyecto deciden proceder a la expansión de las siembras de caña de azúcar en el 
Valle del Zulia y tomar las medidas necesarias para la construcción de un ingenio 
en territorio colombiano y la ampliación de las instalaciones del Central Ureña en 
Venezuela. 

El Presidente de Venezuela, a pedido del Presidente de Colombia, anunció el 
envio de un grupo técnico que transmita toda la información sobre la experiencia que 
se viene realizando en el Estado Apure con el programa de módulos para el apro­
vechamiento de los Llanos en forma permanente. Esta innovación podria ser de 
utilidad para la crfa de ganado vacuno en la región de los Llanos de Casanare. 

Dada en la Ciudad de Santa Marta el día 29 de julio de mil novecientos seten­
ta y cinco. 

ALFONSO LOPEZ MICHELSEN 
Presidente de Colombia 

CARLOS ANDRES PEREZ 
Presidente de Venezuela 

DECRETO NUMERO 747 DE 1976 
23 de Abril de 1976 

Por el cual se dictan unas disposiciones a fin de facilitar el acceso de nacionales 
venezolanos y ecuatorianos a las regiones fronterizas de Colombia. 

El Presidente de la República de Colombia en uso de sus facultades legales, y 

CONSIDERANDO: 

Que los Gobiernos de las Repúblicas de Venezuela y Ecuador han adoptado me­
didas para facilitar el acceso de nacionales colombianos, en calidad de turistas, a la 
región fronteriza de dichos paises; 

Que el Gobierno de Colombia desea estrechar los vfneulos de amistad exfBtentea 
entre las Repúblicas hermanas, 
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DECRETA: 

Articulo 19 Los naáonales venezolanos y ecuatorianos que con carácter de tu­
ristas ingresen al territorio nacional por los puertos de Cúcuta, Paraguachón e Ipiales 
podrán entrar libremente hasta las ciudades de Bucaramanga, Santa Marta y Popayán: 
respectivamente, exentos de loa requisitos de inmigración. 

Artículo 29 El presente Decreto rige a pa rtir de la fecha de su expedición. 

Comúniquese y pubHquese. 

Dado en Bogotá, D. E., a 23 de abril de 1976. 

Al/011.80 L6pez Mickel8en 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 

IMaleoio Liéw.w Agu.irre 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, 

Rodrigo Botero Mcm.toya 

El J efe del Departamento Administrativo de Seguridad, 

Mayor General José Joaquí1t MataJlana B. 

POLITICA CAFETERA 

POLITICA INTERNACIONAL DEL CAFE 

En 1972 cuando el dólar fue devaluado y los paises consumidores se 
negaron a reajustar los precios para neutralizar la pérdida ocasionada por 
dicha devaluación, los países productores trataron de organizarse con el 
:f.in de introducirle orden al mercado. En los años de 1973 y 1974 se ensa­
yaron dos alternativas : La intervención en el mercado de futuros y el pac­
to de retención de café. 

Intervención en el mel"cado de futuros 

Como resultado de la eliminación del sistema de cuotas bajo el Con­
venio Internacional del Café, y en ausencia de sistemas más efectivos de 
control a las exportaciones, Colombia, en colaboración con las autoridades 
brasileras y centroamericanas, intervino en el contrato "C" de la Bolsa 
de Café en New York. 

El objetivo de la intervención en el mercado de futuros fue el de re­
tirar disponibilidades sobrantes de café en el mercado y buscar un aumen­
to gradual en los precios del grano. 

Inicialmente, en abril de 1973, se acordó la "Operación Tripartita" 
entre Brasil, 1Colombia y El Salvador. Para esa fecha, se había identifi­
cado un exceso de 700.000 sacos certificados en la Bolsa para entregas 
entre mayo y junio, lo que estaba presionando a la baja el precio del grano. 
En consecuencia, se adquirieron 1.472 contratos, (868.000 sa·cos). Como 
resultado, el precio del café reaccionó en la Bolsa de Nueva York. La ope­
ración terminó en julio y las ventas entre septiembre y diciembre de 1973. 
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